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Diplomová práce

Tématem diplomové práce Terezy Karbašové je problematika komunikace ve výuce anglického jazyka, zejména podpora jejího rozvoje prostřednictvím efektivního kladení otázek učitelem. Téma je relevantní, rozvoj cizojazyčné komunikativní kompetence žáků je často diskutované téma mezi odborníky i laickou veřejností.

V teoretické části diplomandka nejprve definuje pojem komunikace, charakterizuje její druhy. Dále se zabývá konceptem komunikativní kompetence jako cílovou kategorií výuky cizích jazyků. Následně diplomandka diskutuje problematiku interakce v cizojazyčné třídě, role učitele i žáka a jejich podíl na komunikaci v rámci vyučovací hodiny. Klíčovou kapitolou celé práce je kapitola věnovaná dovednosti učitele klást otázky. Nejenže autorka správně zdůrazňuje důležitost této dovednosti pro rozvoj komunikativní kompetence žáků, ale hlavně prezentuje srovnávací  přehled typologií otázek dostupných v odborné literatuře a naznačuje možnosti jejich využití pro praxi. Za centrální považuje typologii otázek založenou na Bloomově taxonomii vzdělávacích cílů v kognitivní doméně. V praktické části práce diplomandka prezentuje výsledky vlastního výzkumu realizovaného formou observací ve vyučovacích hodinách tří učitelů na třech školách, dotazníkového šetření u žáků observovaných tříd a semi-struktorovaného rozhovoru se zmíněnými učiteli.  

Co se týká teoretické části práce, je třeba ocenit autorčinu snahu vyjít od obecných konceptů ke specifickým a vše řádně definovat. Bohužel však diplomandka v druhé až šesté kapitole nedokázala vybrat informace relevantní cíli práce a stručně je formulovat. Teoretická část se tak prodlužuje, text výrazně překračuje doporučený rozsah a teoretická část tak de facto začíná na str. 35. Navíc záměry autorky nejsou vždy zcela zřejmé - například obsah a zařazení podkapitol 4.4, 5.6. Dílčí připomínka se týká opakovaného tvrzení, že žáci se pohybují po „kognitivním žebříku“ postupně od prvního stupně po šestý a předpokladem pro postup je zvládnutí předcházejícího stupně. Nový pohled na tuto problematiku poskytuje revidovaná taxonomie vzdělávacích cílů. 

Výzkumné šetření, které bylo náležitě naplánováno i realizováno, poskytuje zajímavý pohled na výuku anglického jazyka, konkrétně na typy otázek používané různými učiteli a na odpovědi žáků, které tyto otázky iniciují. Bylo by možné diskutovat o formulaci druhé výzkumné otázky a o kritériích pro stanovení jazykové úrovně jednotlivých tříd.

I když je práce je pečlivě formátována a má všechny formální náležitosti, lze nalézt formální nesrovnalosti – někteří citovaní autoři nejsou na seznamu bibliografie (e.g. str. 48 Long and Sato), dílo Bachmana je uvedeno s různým vročením. Jak již bylo zmíněno, práce překračuje doporučený rozsah (85 stran vlastního textu) a je doplněna funkčními přílohami. 

Jazyková stránka práce odpovídá požadavkům, přestože se diplomandka nevyhnula drobným nepřesnostem v používání členů (str. 24), slovosledu (str. 30), shody podmětu s přísudkem (str. 19, 49) a překlepům. 

Z výše uvedených důvodů diplomovou práci Terezy Karbašové doporučuji k obhajobě a navrhuji celkové hodnocení v e l m i  d o b ř e.
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